


Nye koncernchefen on1 Aerotech: 


Häng inte läpp över resultatet, 
det som behövs är nya tag! 

The new Group Director about Aerotech 

"Don'"t be sorry about the result" 
New efforts needed 

Ny organisation, nya etableringar i såväl 
England som USA och så ett nytt bokslut. 
Denna gång med negativa förtecken på resul
tatraden. De' e' mycke' nu, kan man med fog 
säga om FFV Aerotech. 

- Visst händer det mycket nu i och omkring 
Aerotechgruppen, medger Bo Södersten, kon
cernchef vid FFV sedan mars. Han tycker emel
lertid inte att medarbetarna behöver hänga 
läpp över fjolårets resultat. Nu skall vi se 
framåt istället. 

Bo Södersten kom till 
FFV efter 25 år på Hägglunds 
& Söner i Örnsköldsvik. De 
senaste tio åren som VD. 
Han har tagit med sig grund
liga erfarenheter av arbete på 
en internationell marknad 
med civila kunder och i sten
hård konkurrens. 

Däremot saknar han tidi
gare erfarenhet av arbete 
inom flygområdet, såsom det 
bedrivs inom FFV Aerotech. 
Ett faktum som sporrar mer 
än det avskräcker. 

- Oavsett verksam
hetsområde är ju frågeställ
ningarna ändå i hög grad 
desamma inom samtliga 
affärsgrupper, konstaterar 
han och tillägger: 

- Att lära mig Aerotechs 
verksamhet med kringteknik 

Tech-In 


kan nog ta sin tid. Men 
många människor bidrar med 
sina kunskaper om allt jag 
vill och behöver veta för att 
snabbt sätta mig in i bilden. 
Det finns en mycket kommu
nikativ inställning inom hela 
FFV och stor beredvillighet 
att förmedla information. 

- Mitt första, positiva 
intryck av FFV Aerotech 
består. Det är ett kreativt 
företag som har samlat 
många duktiga medarbetare 
och med ett tekniskt kunnan
de som väl motsvarar den 
privata industrin, menar Bo 
Södersten. 

Mot bakgrund av eta
bleringarna i England och 
USA påpekar han också att 
det är arbetsamt att starta nya 

forts 
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A new organization, new establishments in the 
U.K. as weIl as in the U.S. and then a new final 
account, this time with negative results. You 
can certainly say "There-s a lot going on at 
Aerotech". 

"There are many things going on now in and 
around the Aerotech Group", admits Bo 
Söders ten, Group Director at FFV since March. 
Yet, he doesn-t think that the staff should be 
worrled about the last year-s results. 

Bo Södersten came to 
FFV a f te r 25 years with 
Hägglunds & Söner at 
Örnsköldsvik, the last ten 
years as Managing Director. 
He has brought with him 
solid experience from work 
in international markets with 
commercial customers anel 
with fierce competition. 
However, he lacks earlier 
experience from the a viation 
industry, a fact that stimula
tes more than it frightens. 

"!rrespective of the field of 
activity, the problems are 
always the same within all 
business groups", Bo 
Södersten obselves and goes 
on: 

"To learn Aerotech' s acti
vi ties with peripheral techni
ques may take its time. But 
there are many people wil
ling to contribute information 
on everything ! want and 
need to know in order to 
quickly form an opinion. 

There's a very communicati
ve attitude in FFV and a 
great willingness to provide 
information." 

"My first , positive impres
sion of FFV Aerotech 
remains unchanged. !(s a 
creative company with skil
led personnel and technical 
knowledge equivalent to pri
vate industry", says Bo 
Södersten. 

Considering the estab
Iishments in the U.K and the 
U.S , he also obselves that 
last yea(s result was no sur
prise. 

"Establishments of this 
size are capital consuming 
and take time to realize with 
all that this implies in invest
ments, education and trai
ning of new personnel. And 
further investments will be 
required. To give an examp
le, we will be taking on 

cont 
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forts 

verksamheter. 

- Satsningar i den stor
leksordningen är också kapi
taJkriivande och tar tid alt 
genomföra med allt vad de 
innebär av bland anna t 
utbildning och intrimning av 
ny personal 

- Nu måste FFV 
Aerotech fokusera mycket 
kraft pa utveckl ingen l 

England och USA, säger Bo 
Södersten, som tror på pro
jekten efter att ha gatt ige
nom förutsättningarna. Han 
betonar att de innehåller en 
enorm potential.NJed stort 
intresse följer han det fortsat
ta arbete t p;1 Stansted och i 
Manchester, liksom etabler
ingen på USA-marknade n 
efter första spadtaget 
f\ashville. 

Bo Södersten poängterar 
två förutsäLtningar för 
expansion och satsningar. De 
ska ll stå i öve rensstämmelse 
med företagets kärnaffärer 
och de skall vara lönsa mma. 

Hur kan FFV Ae rotech 
vanda det negativa resulLatet' 
Bo Södersten sva ra r att det 
behövs gemensa mma insat
ser med malet att struk turera 
och koncentrera ve rksamhe
ten för att nå god lönsamhet 
igen. 

detta sa mmanhang 
understryker Bo Södersten 
vikten av verksamheten I 

Sverige , framför allt med 
s\'enska försvaret som kund. 
Den är en väl etablerad 
grundsten och den gar myck
et bra. 

- AvioComp och 
ScanMotive , två pärlor 
Aerotechfamil)en , är lysa nde 
exempel pa hur man har 
anvä nt erhållna erfarenheter 
fra n a rbete med förs\ 'a ret på 
den civila fl ygmJrknaden. 

Naturligtvis kommer 
FFVs koncernchef inte runt 
RJv18-avta let. Art få eller inte 
ra är fortfarande frågan , och 
något svar finns för inte stun
den. 

- Ingen blir lyckligare än 
jag om vi nar en långsiktig 

coot 

almost 2,000 people within 
three years ." 

"FFV Aerotech must rocus 
its forces un developmems in 
the U. K. and the L.5. ". says 
Bo Södersten, who spontane
ous!y be lieves in the projects 
af ter studyi ng the conditions. 
He points out that they imply 
fantastic dynamic. He is fo!
100ving the work in the han
ga rs at Stansted and Man
chester with great interest, as 
weil as the establishment in 
the l! .S. market after cutting 
the first sod at I\ashville. 

Bo Södersten points out 
two (onditions [or expa n
sion. It must co nform with 
the company' s core busines
ses [O be profitable in the 
long run. It must be backed 
by a strong management that 
is able ro w-ordinäte the 
company and keep its ofren 
very differem aCli\'ities run
ning efficienty. 

How will FFV Aerotech be 
aole to reverse the negative 

resull ' Bo Södersr<::n answers 
rhat common efforts are 
requ ired with tbeohjective of 
structu ring and concemrating 
äctivities in order to reach 
rrofirability aga in. With new 
forees, we are already suh
jecting the compan(s econo
my ro a critical analysis. FFV 
Aerorech 31so utilizes exter
nal consulting ser\' ice~ ro 
verify thal the company is on 
the right trå ck. In this con
nection Bo Södersten poims 
out the importance of the 
aClivities in Sweden , above 
all with the Swedish Defenct' 
as a customer Il is a weil 
established founda tion and 
very successful. 

"AvioComp and Scän
j\;loti ve, two treasures in the 
Aerotech family , äre brilliant 
examples of the skilful expe
rience from working with the 
Swedish Defence. This is 
now proving fruitful in the 
commercial markel." 

The FFV Group Director 
(a nnot of course get round 
the RM8 agreement. This is 
still in the balance, and just 
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och bra lösning på hela 
motorsidan, elen militära som 
den civila ~Ien det är ingen 
ide att som strutsen gömma 
huvudel l sa nden, 
AltC' rn<lti\'et finns att vi inre 
far RM8, därför måste även 
ett liv i Arboga utan 1\,1\,118 
ing~1 i scenariot. menar han. 

Ra tiona liserin gsproje kt C' t 
ivIOL!' p,\ division Motor och 
å\'(.'n SOL på Parts Repa ir är 
viktig<l projekt. Oavsett 
utgå ngen i RNJ8-fråga n ser 
Bo Södersten nyttan av att 
med sådana projekt ökd 
kostnadsmedvetande, effekt i
vitet och konku rrenskraft. 

Nya chefer betyder för
ändringar, och de vill gärna 
sä tta en personlig prägel p,\ 
företaget. menar många Sa nt 
eller inte. Bo Södersteni 

~ Ingen förnuftig männi
ska I'i\'er ner allt so m finns 
har~1 för alt bygga upp det 
igen, :\ilen lika självklart kan 
cn ny (hd inre hara gå in i 
röruaget och konstdtera <ltt 
allt är hra och I ~ ta det förbli 
därvid. s\'arar han. 

H an maste gripa uel 
gyllene tillfäll e som här bjuds 
att \'ara ifraga5ärrande och 
st;i1 la en massa ibland ä\'en 
dumma fr;igor 

~ S;idana fragol' och fun
dCl'ingar har den nyttan att 
de kan bana väg för nYd 
vinklingar på hefintl iga pro
hlem och möjligheter. De är 
aIl [så inte ett uttryck för 
unuer\ 'ä rclering av det som 
tidigare har gjorts, råpekar 
han. 

C'n rad seminarier 
under varen har Bo 
Siidersten samlat koncernens 
chefer och fackliga företräd a
re för art med deras hjälp 
sbpa sig en grundlig bild av 
FF\!. Ha n har hland annat 
sökt det kitt ~om håller sam
mdn koncernen Ett sådant 
behövs i en decentrdliserad 
organisa ti on. mendr han. 

~ Jag tror på nYltan 3\' 

decentralisering, men inte för 
den sku ll på helt oberoende 

enheter. Därför är en stark 
föret:lgsl edning etl väsentligt 
kitt inom FFV. Med sin erfa
renhel skall led ningen både 
ge stöd och viigleda affärs
grupper och deras omdden 
\-id \a l av inriktning fii r verk
samheten. 

Bo Södersten lägger även 
stark tonvikt på den image 
HV har i omvä rlden och 
~i\'en internt. I framt iden vill 
han att all a skall bnna FFV 
som en modern , högteknol o
gisk och lönsam induslri. 

.A~ven chefe r och arbet.s
ledni ng va r på ta peten och 
fick ;1\ 130 Södersten fyra led
stj~irnor för sitt arbete: ärlig
het, öd mjukhet. respekt och 
hes IUl.~a mhe t. 

Hm hetonar vikten av täta 
oc h n~ira kontakter mellan 
chekr och deras medd rheta
re. Ett I'ecept Cör att få che
fern;- "ut på golvet och visa 
sig" jr att am ända exemplets 
ma kt, enl igt Bo Södersten. 

Han är själv angelägen om 
att av<itta tid i sin almanacka 
för hesök ute p~ rörew g och 
\ukstäcler [ör att få denna 
kontakt med dc ansLillcl a. 

- , Av erfdrenhet vet jag 
att det ger mig mycket nyttig 
informa ti on som j<lg inte kan 
få på annat sä tt , På Ordnance 
har Börje Olsson tagit ett 
strål,mde initiativ i den rikt
ning med kampanjen "Vi 
måste snacka med varann". 

C)rdnance chef, Börje 
O lss<)n, har rest runt P3 
arhersplatserna och pratat 
med de anstä llda om allt som 
bn tänkas röra röretaget. 
Han har ~iven haft egna, röda 
brevlaelor uppsatt,i rör per
son liga brev fran all a som 
k;inr sig hagacle att skl'i\'<I lill 
honom - frågor eller syn
punkter. Ett exempel väl värt 
att ta efter, avslutar Bo 
Södersten . 

now there is no ans""er in 
sight. 

'\jo one ,vill be happier 
th an J if we could come to a 
sarisl'actory. long-term solu
tion regarding the whole 
engine secr ion, militar)' as 
wei l dS commercial But 
there is no point in burying 
one -s he<l d in lhe s;md and 
c1isregarding all lhc realistic 
possibililies. One alternative 
is that we don 't gel the RIvl8, 
so thercfore a life in Arboga 
wi thout the R.M8 must also 
be part of lhe scenario', he 
oh~e rves. From thal view
point. the rationali za tion pro
jecr !vIOLN in th<: Fngines 
[)ivision and also SOL in the 
[larts Repail' Devision are im
portant fcatur<:s, lrrespect ive 
of the outcome of the RJv18 
question, Bo Söclersten 
recogniz<:s the benefi t or 
such projeCls in Increasing 
cost-consciousness, efficien
cy and competitiveness. This 
I)romotes the neccssary tlex i
hility 

I(s of ten said that new 
managers imply changes, 
and that they are keen to 
give the company a persona l 
character. b that true or not, 
Bo Södersten' 

"No reasonahle man will 
demolish things jusl to 
rehuild them. But equally 
ohviously, a ne<;\' manage r 
ca nnot just entcr the compa
ny and declare that eve
rything is alright and lcave 
things as th ,H", he says . He 
must seil,e all the opportuni
ties thai are offered, even if it 
means asking silly questions, 
at ledS t in the initial phase 

"Such questions and 
thoughts are use ful as they 
can pave the way for new 
approaches to CU ITent pro
blems and possibilities They 
are Ihcrefore not a sign or 
underestimat ing what was 
formerly done or what is 
being done no<;\", he points 
out. 

D uring the spring, Bo 
Södersten has summoneo 
managers and trade union 
representatives of the group 
to several seminars to help 

him in forming abasic pictu
re of FFV, Among other 
things, he has trieel lO find 
the cement keeping the 
group together.This is 
required in a decemr<l lized 
organiz3tion", he says. 

"1 believe in the advanta
ges of a decentrali zat ion, but 
not incompletely indepen
dent emitics. There fore, d 
stl'Ong management will pro
vide an essentia i ce ment 
within the FFV Grou p. With 
its experience . the manage
ment shoulel both support 
and guide the business 
groups and help them speci
ali ze in their fi eld of acriviti
e5". BoSödersten dlso emp
hasizes the importance of the 
image of FFV, externa Il y as 
<;\'ell as internally. He wants 
everyone to recognize FFV in 
the future as a modern, high
tech pro fitable compa ny. 

ÅISO managers and 
supervisors we re in the li me
light and were given four 
crediL'i for thei l' work: hone
sty , humility, respect and 
resolution. He emphasizes 
the imporrancc o f frequenl 
and close contacts betv\;een 
managers and their teams 
"O ne way ro get managers to 
appear on the floar is to set 
an exampl e" , says Bo 
Södersten. He is very keen 
himse lf to reserve time in his 
diary for visits to companies 
and workshops to make con
(acts w ith employees, 

"From experience J know 
that ir gives me usefu I infor
mation that J cannot obtain 
in any other way" , Börje 
Olsson, the Mdnag ing 
[)irector o f Ordnance, has 
taken a hrilliant initiative in 
this direction in his campaign 
"We must ta Ik lO each other". 
Börje Olsson, has visited 
workplaces and talked to 
employees about everything 
that might cancern the com
pany. He has also had his 
own red letter-boxes placed 
every-where for personal let
ters from all who wa nt to 
w rite to him with questions 
or \'iewpoints. "An example 
weil worrh imitating, con 
cludes Bo Södersten. 

s 



Strategiskt möte i Kolmården 


FFV förblir FFV 

A strategic meeting at Kolmården 

FFV still FFV 
Vad vet folk i allmänhet om FFV? 

Vad anser kunderna om koncernen? 
Hur har all publicitet påverkat FFVs image? 
Detta var några utgångspunkter för vårens 

seminarier dit koncernens nye chef Bo 
Södersten kallade chefer och fackliga företrä
der från hela FFV. 

Han berörde modeller för 
strategisk planering och för

M nga kom i fast för kastade såväl en Vikinga
vissning om att få höra Bo som Titanicmodell. Vikingar-
Södersten staka ut en ny väg na hissade segel och for 
mot framtiden. Kanske blev planlöst dit vinden förde 
de besvikna. dem. Och med tanke på 

Titanics öde rekommenderaDet fi ck nämligen omgå
de han inte heller denende veta att ett syfte med 
modellen. vårens semina rier för ett par 

hundra medarbetare, har Nej, Columbus metod står 
varit att dra upp riktlinjer för mer i linje med vad Bo 
en sådan strategi. Inte att att Södersten har i tankarna för 
servera den fä rdig på silver FFV. En resa med klara mål 
fat. där kursen ko rrigeras i enlig

het med yttre förutsä ttningarDäremot delade Bo Söder
sten frikostigt med sig tankar 
om vad som är nödvä ndigt 
och grundläggande för arbe p. fråga n om FFV ska ll 
tet inom FFV. byta namn för att föränd ra 

omvärldens syn på företaget , 
svarade Bo Södersten enty
digt nej.Ett effektivare bolag byg

ger på flera fÖllJtsättninga r, - Vi har ett hårt arbete 
menar han. Bland annat kon framför oss med att förändra 
centration, vilket snarare inställningen till FFV efter 
innebär arbete inom smala alla "affärer". Men med ärlig
och djupa områden än en het, en klar strukturering och 
allsidig och bred verksamhet. genom att accentuera våra 

What do people in general know about FFV? 
What do customers think about the group? In 
what way has publicity affected the image of 
FFV? 
These were some of the points discussed at the 
seminars in the spring to which the new Group 
Director, Bo Södersten, had summoned mana
gers and trade union representatives from the 
whole of FFV. 

their sails and went where 
the wind brought them . 

M any arrived in the Having the fate of Titanic in 
full assurance that he would mind, he doesn't recom
sta ke out the futlll'e direction mend that model either. The 
of the group. Perhaps they Columbus model is more in 
were disappoi nted . They line with his intentions for 
were informed that one pur FF\l A journey with definite 
pose of these meetings , for goab, where the course will 
about 200 parricirants was to be adjusted according to 
draw up the general outlines externai conditions. 
of such a strategy, not to 
serve it ready made. 

Bo Södersten informed On the question of 
them in detail abou! his whether FFV intends to 
thoughts, what is essentiai change its name in order to 
and fundamental for work improve its image, Bo 
within FFV. Södersten answered an 

"An efficient comrany is unambiguous No. 
based on severa l conditions", "We have hard work in 
he observed. "One example front of us [O change the 
is conce ntration, which attitudes to FFV af ter all the 
implies work in depth rather "a ffairs". However, with 
than general. broad activiti honesty, a clear stllJctu re and 
es." emphasis on our positive 

He mentioned various qualities, we will be success
models for strategic planning ful" 
and rejected the Viking "FFV is just as good as the 
model as weil as the Titanic initials ABB or IKEA", he 
model The Vikings hoisted says, "and this name is 
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rositiva sidor kommer vi att 
klara det. 

FFV håller lika hra som 
initialerna ABB eller JKEA, 
och cJet är under detta namn 
hela koncernen nu skall 
samla all sin kraft och styrka. 
Målet är nått när vi ur va, 
mans mun far höra att "FFV 
är en modern , högteknolo
gisk och lönsam incJustrikon
cem" , tillade han. 

At r ersonalen är var 
viktigaste resurs sa aldri g Bo 
Södersten. Men han sa en hel 
del annat som kan tolkas r {1 
det viset. 

Han talade om den viktiga 
vi-känslan som grundläggs 
av att varje anställd första r 
det egna arbetets betydelse 
och far ett vidgat arbeLSinne
hall. Motivation och utbi[cJ
ning ii,' två ancJra drivfakto
rer. Delege ring för al t få 
snabhare beslut en trecJle. 
Viktigt är cJessutom att göra 
malen tydliga för alla. för
enklacJe iSlä[let för flumllli ga 

Arbetsriatsträffar. öppen 
kontakt mel lan chefer och 
underlycJanck' liksom infor
mation äl' också nycke/be
grepp. 

VacJ vill I'i med FF\ ' 
SI'aret ma stE' vara krista llk l.irl 
för alla chdl'r, betonade Bo 
SödeNen. f lan underströk 
ocksa alt alla maSlC ch.! al 

Salllma hall S~I snart kOlll 
r:lssriktningcn är klar. \ (or 
omvärlden är musketörerna., 
paroll lika giltig för FPV, en 
för alla och a Ila filr en. 

S [edstj ~i rn"
amarhele SOI11 

för det interna arbetet arpb
derades va rmt av när\'ar~lOdv 

fa ckrepresentante r. Lib 
varmt tog dc emot beskedet 
all chefer ska ll vara rrestige
lösa , kunna erkänna egna fel 
momentant och inte minst atl 

de skall avsätta pl anerad ti I 
för besök ute i org~ni~Jlio

nen. 

- Det ~i r en sak art prala. 
Illen det maste ske nagol 
ocksa, sa Bo Söderstcn i slUl
kl ii mmen. Och en Sl rJlcgisk 
plan fiir vad som sbll ske 
utlovacJe han efter semestern. 

Ud Nel ' 1i1l'li tiil 'JI "'I' 1;" eli hti/llll' !Iå lIml ike ll. I Viill/all på bålell 
f\uIIlIW'1/ " /rJr/.ml/(' dt'illigaJ'!/{/ re~(lI/('m (l1Jl r ad del ii r l'i dl! med 

Fn. ( /(11'1111 Kaijwr l iwl .,!<'r o/L'i'll l re ldl' AB disRu temr här med Lars 
r llll/ber~ (he! /CII' (,I)/IllI1t'lo1(/1 l iroa{t IiIedan Sf~(lrdförallde HeriiI 

Jllhflll\\UII./i",ili (j 'I':I .\III11/lrrl' 'lp ('I / egel/ jl lllclemre 

'f lle/[ Ilrl,\ eli.,,, 111Ile kl/Ii h()<i llrip (JI I L>rmikel1. bCII Ibelllbe c1isc/./s 
sion, ( ,)///il//le(/ 01 11 11l(' 1<411<' '1I'/1ll1 .III 11 \ ' 1/ al ll f rolll H'Y>" (Jömll 
}:lI i/sL' r ji'olll \('mltc!J Tmde Hi L V I/milS his h/ms lO Lars Lilldberg 

,1iW11 ('rmIll ieida! IIII'I'<ift. u lille nU11 i1 (UhCl ll iS(l lIfml11 Sr- ullioll al 
()~/erSIlII" is l/IIU'II I I/l'iui<! lo filld /IL,' 0 1/11 sO/lII ioIlS. 

T xt och bild: 

Anne Allard 


where the whole group will 
collect its strength and 
power. The goal will be 
reached when people realize 
that FFV is a modern, high
tech profilable industrial 
group". 

Södersten did not 
say that the staff are our 
most irnportant resource. But 
he said many other things 
that can be interpreted that 
way. 

He ta[ked about the 
important "we-fee[ing" which 
is created when every 
employee realizes the impor
lance of his own work and 
his job content is enlarged. 
Motivation and rraining are 
two additionaJ driving forces. 
So is delegation for quick 
decisions. Furthermore, it is 
important to make the aims 
clear to everyone, simplified 
instead of vague.\Xforkplace 
meetings, open conlact 
between managers and 
subordinates and information 
were other key concepts. 

"What do we want from 
FFV' The answer must be 
crysta l dear to all managers" , 
130 Södersten pointed out. 
He also ca refully emphasized 
that everyone must pull in 
the same direction as soon as 
the coursehas heen set. 

The passworcJ of the 
three musketeers to the sur
rouncling world is a[so valid 
for FFV. "One for all and all 
fOi' one. " Cooreration as a 
guiding light for the internai 
work was warmly applauded 
by the trade union represen
tatives present. The message 
that managers must be free 
from worries ahout prestige, 
be ahle to admit their own 
elTors instant[y and, not least, 
set aside time for visits 
around the organization, was 
equally warmly received. 

"Jl' s one thing to lalk, but 
there has to be action, too, ", 
Bo Södersten said as a final 
point. He promised that the 
strategiC plan will be made 
known hefore the holidays. 
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Pekka Havbrandt, Parts Repair: 

-Vivässar eggarna 
för framtiden 
Pekka Havbrandt Parts Repair 

''We are s 


Parts Repair tog steget in i 90-talet med 
målsättningen att på sikt radikalt öka 
sina d vila marknadsandelar. 

Idag omfattar fenlton procent d vila 
jobb, om tio år skall andelen ha ökat till 
hälften av den totala verksamheten. 

- Det är en ambitiös målsättning nlen 
inte orealistisk, framhåller Pekka 
Havbrandt som har ansvaret för Parts 
Repair. Just nu vässar vi oss på flera sätt 
för att skapa fönltsättningar för en 
sådan utveckling. 

En civil satsning förutsäl
ter en oberoende st~illning 

liknande den bolagen in0m 
Aerotechgrllpperl har. Det är 
i uel närmaste ett villkor för 
att skapa dl effektivt och 
affärsmässigt upplägg som 
gå r i linje med Part Repairs 
framtidsplane r. Pekka berät
tar att grunden vilar pa korta 
beslutsvägar, fasta prisavta l 

och !el'era nsga ramier. 
Ht>dan lIlgangsLiget i den 

nya org:lIlisationen bar fö rt 
en bit n ~irJnare målel , menar 
Pekka Ha vhrandt. Idag kan 
kunderna lättare urskilja 
Palls Repair som en egen 
leverantör. I division NIotor 
hamnade verksamheten tidi
gare litet i skuggan av den 
totala organisalionen, 

forls 

•OUlg 

Parts Repair took the step into the 90s 
with the goal of increasing its commerd
al market shares in the long term. 

Today, commerdal activities have a 
share of 15 per cent, and within a 10
year perspective they should account for 
50 per cent of the total activity. 

"This is an ambitious goal, but not 
unrealistic", says Pekka Havbrandt, 
responsible for Parts Repair. "We are 
sharpening the competitive edge in 
many ways to create conditions for such 
a development." 

A commercial invest
ment reqllires an indepen
dent position sllch as the 
subsidaries in the Aerotech 
Group have. 

This is almost a prerequis
tie for cre<Jting an effective 
and bllsinöslike organization 
in line with the future pl:w s 
of Pal-ts Repa ir. Pekka te lls llS 

that this is based on short 

decision-making pmcesses, 
fixed price agreements and 
delivery reliability The sta r
ting position in the new 
organ iza tion has already 
hrolIght us a bit cJoser to our 
ohJective, Pekka states, 
Today it i:; easier for the 
cllstolller to distingllish Parts 
Repair as an independent 
slIpplier. When we were in 

cont 
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forts 

- Vi dri ver fö r närva ran
de tlera in te rna projekt som 
följer de n målsättningen , 
säger Pekka och syfLar på 
MARA , SO L och den nya för
s ä ljning s Cu nk ti o n e n . 
Projekll:n hd r hög . .,u prioritet 
just nu. 

MAI{A är ett materie
ladministl'ati \' t system som 
Pa rts Hepair har lIt\ecl<lat på 
egen hand med konsu lthjä lp. 
Systemet ~ i gs a\' FFV och är 
för modl igen en av de , tii rsta 
ensk ilda dataut\iecklinga rna i 
S\·erige. Ända h,II' projektet. 
stick i stäv med all erfa ren
het, hall it ra marna bade tids
mässigt och ekonomiskt. 

- Detta trots an ett :':.1 

genomgripande system bYk 
min under pågående produk
tion närmast kan jämföras 
med byte av hjärta och hjär
na samtidigt, påpeka r Pekka. 

Vinsten med MARA skall 
man i sinom tid kunna avEba 

l;'/ekl ru llslru /eS/ '/JISll i Jl!{ R,'rl lll iku /IIöili!{beler Ull </'('/.1'<1 i JIIu lc} ia! SUJII 

kUl/rellliullel! SI etsd i/1R /lif e: Numr. / )essiI/ulI/i/r/Jeta r dCII me:d Ui'iII l

ceradej'urll1er uch /IIullsIt'/' SOIll !Ju .!uhul1sSUII jölprogr{fl IIlIlI'lw' i 
dl/lom. 

!;'!eClrtlll h('(I /II I/'d di llg 1IIt/Iit!s i IIJU,"")!/': Iu 1l ,(,lt!l lu/{(' I'IIJ!, Ihl/I «(III 

1I.'/I!iIJ/lu ! {'drl l l/j; U II II IUI Ii/ck!e. II (/!S(I ('''{Jes willJ UdUIIIWt! Sbll/X., 
Cl lld /lullcl'/l s. slIcb u s Ihuse Iba I LJu .lu!JClIl"·U/i I.' jJ rejll'UlIII'lllIlIlIl/lg (J II 

Ihe CO li/pl/lel'. 

cont 

the Engines Division we 
were o\'ershadowed by the 
total organi zation. "At pre
se nt, we are wo rking \vith a 
number of different interna l 
proj eC[~ which follow this 
goa l - MARA, SOL and the 
new ~ales orga nizati on. 
These are projects which 
have LO p priority at present. " 

M ARA is a materia l 
Jdmi ni,tration system. which 
ha." heen cle \'e lo['lcd by Pa rts 
Repa ir \\ ilh the help of a 
con~ lI lla ncy company. TIlis 
Si ,lem i~ mm ed hy FFV and 
I pi'Oha hly one of the hi g
gest single COl1l pllter devc
I" pmen ts in Sweden. 
Cont rar)' lO expcu:.! ti ons , the 
projcCl ha s been able to 
kccp the cost and ti me sche
clu le. 

"We have bee n able to do 
this :.! Ith ollgh we Ilad to 
make :.! radiell system 
cba nge dlI ring the P I'CKI1I c

cont 



Tommy Andersson Ilfler el1 rolorc/xe!lill N,H8 -IJ/U/II/"11 i \ r~(,J I ({ r mxbaclel. An.'liI sk((11 sedc/I1 ylbehal1dlCls och elllw)'mski/läf!.~ s på dp ol1lasl<era

de de!arml (0!'a11) 


Tommy Anderssol7 liJis CI rolo)' s!?a/ijör II ,c' /?J /8 (J llgili l! iII rhe \ 'i)!k<'JI 0111 ({lmx Imlh The shaf! leil! Ibl'l1 he s/IIIacl' Irmll'd und CI chrumillm 

!ayer deposiled on /he ul1marked pO/ts. 


Anders Andersson monll'lw' r'llllllhi lllii /II/IIi<}lO Ilwl/(JH'ruon!r/ där ell mbil sedan sldjler dell lermisl<a SjimIYliIl,QPII (Il'). 

Anders Andersson muunls a lllrhil1e se(rlil1g r ing on Ilw / }/nn'ssil1g lab!e /I bere CIII ill dllslria! rubul wi!l cany ulIllherma! spraying ({eji) . 
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deli very . times. one of the 
"eompetitive edges" lr1 both 
the eommerci~t1 and mi litary 
ma rket. By the time we ta ke 
our vacation in JulI' lh 
system wi.11 he running Jt fuH 
strenglh, and Parts Repair 
can begin to calcub l< ' the 
advantagcs. The system 
incluclcs a new acco unting 
syste rn, with preliminary cos
ting and eost accou nting, 
planning support for efficient 
controi of th !.: work and also 
coordination with personnel 

I tune accountlng 

~IS should prevent 
ddays and overioading. 
becau se at the same rim " we 
will be able to givt' our 
customers exact information 
aboutJel ivery til1l es. This i ~ 

something that cm of ten be 
rnore valu:!hlc than short 
tum-around times"'. Pekka 
says. 

ParalIei with the \,11\ RA 
projects. Parts Repair is si Ja[

pening another edge for the 
future - p,:rsonnel. E\"ery
body is partieipating in this 
rationa[i zatio!1 pro]eet, which 
has been given the name of 
SOL. With tbe general goal 
of dra stieally redllCing costs. 
the personnel contribute to 
finding new Jnd morc effcc
tive working met!lods. "'The 
SO L projecl will be ru nning 
until the end of the yeJr anel 
we can CO UJll on achieving 
fu ll effect regareling cosl, 
during next year", Pek ka 
says . 

Wh MARA and SOL. 
efforts are directed towarels 

Neijo Österbel;f!' Rå r /n f iHAHA. det /JUlferialeladminlstraliua syslemet på Parts Repa/r. Jör alt ko 11 Irollera 
vilka arbetslI7omel1f SOIl/ sill r pLi IlIr. (Ol'tlIlJ 

Reijo ÖSlerbel ;L1. C() I1SIIIts J/hiHi!. ,h(' /i/{{Ienal.., hane/lin[!, syslem at Parts Repai/; 10 check lIMeh ()peration are 
neXI in line. 

Maha Wussc/l är operalörpci mkU/lmlödiHl1[!,t'l/ (jch auslular härprocessel/ fia en slalivri ll.q (t vJ 
Manä \Vasse/! Imrks on l'ClCllIIl/l lmnillg !lur" she is complelliliij the processillg oja sIrator rin~ (/ejiJ. 

the internai organilät ion. A 
strong position III the ma rket 
requires our~varel-orie nt<::d 

activi ties and Pekka (011

centrales on sales. 
"Ea rlier. we had no :;;des 

forts 

i leveranssäkerhet. en av dc 
vassa eggarna bade på den 
civila och militära markna
den. Lagom till semestern 
bör systemet vara i full gang 
och Parts Repair kan böria 
räkna med fördelarna . Bland 
annat ett ekonomisystem 

meJ för- och efterkalkyler. 
planeringsstöJ för effektiv 
styrning av arbetet och även 
samordning med personalens 
tidsredovisning. 

- Det .'ikall förhindra för
seningar och överbdiiggning. 
sa mtidigt som vi far möjlighet 
all ge kunderna exakta 

forts 

cont 

tion process. which Gill 

almost he compared to a 
heart and brain transplant at 
lhe same time. Pekka points 
out. 

The profit you achieve 
with MARA should later on 
be shown in more reklble 

organization of our own. 
Pekka rells u~ . but for lu lf a 
year now we have hacl our 
own Sales 'Vla nager work ing 
full-time. This acrivirv is still 
in its infancy and people 
necJ lo get the hang of il. 

All sales are bu ilt upon 
making contacts and work ing 

con. 
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besked om leveranstider. 
Något som ofta kan va ra mer 
värdefullt än korta genom
loppstider, säger Pekka, 

P'rallellt med MARA väs
sar Parts Repair en annan, 
bred egg för framtiden, Hela 
sin personal. Alla deltar i det 
stora rationaliseringprojekr 
som har fått namnet SOL. 
Med det övergripande må.let 
att minska kostnaderna kraf
tigt, bidrar personalen till att 
hitta nya och effektivare 
arbetsformer. 

- SOL-projektet pagar 
året ut och vi k,ln räkna med 
att nå full effekt på kostnads
sidan under nästa år, säger 
Pekka, 

MARA och SOL 
riktar Parts Repair insatserna 
främst inåt mot den egml 
organisationen, En stark 
position på marknaden krä
ver emellertid även utåtrikta
de aktiviteter, och där satsar 
Parts Repair på försäljning, 

- Tidigare saknade vi en 
egen försäljningsfunktion , 
berättar Pekka , men sedan 
ett halvår har vi en egen för
säljare på heltid , Verksam
heten ligger fortfarande i sin 
linda och kräver ordentlig 
inkörning, 

- All försäljning bygger 
på att knyta komakter och 
bearbeta rätt personer på 
marknaden , och sådam tar 
sin tid, Därför får vi ge oss 
till tåls innan det bli fart på 
försäljningen och vi ser resul
tat av sa tsningen, påpekar 
han, 

Det är kunderna som 
spelar huvudrollen i den 
satsning Parts Repair nu gör. 
Utan nya kunder inga nya 
marknader. 

- För oss gälle r att 
svenska försvaret med de 
militära motorerna kvarstår 
som största enskilda kund i 
framtiden , påpekar Pekka, 
Men för att öka vår totala 
verksa mhetsvolym måste vi 
även satsa på att hitta nya 
kunder bland de civila flyg

bolagen i Europa, 

En ökad vo lym med ett 
tillskott av flera civi la kunder 
ger, enligt Pekka, !'(lSil iva 
effekter på leve ranssäkerhct, 
genomlo[)[)s tider och rris T 

såväl till ci vila som militära 
kunder. Ökad volym sbrar 
också nya, intr ' "allla 
arhetstillfällen i Arboga, Den 
civila inriktning kommer 
även att kräva högre grad av 
specialisering och koncentra
tion av organisationen, 

cont 
-~~ 

III' the right p 'Nm~ in th 
markl: t. and Iilis take~ time, 
w, . h:11'e to he patient a!-Joul 
sa le,~ he hm.: we can ,~ee tlle 
resull (Jr (lUI im'c"tlllcnt, be 
point (JUl. 

C lh t()!l1r'r<; pby th l' prin
ciral parl in tlte il1I'cstmcnt 
made h)' Parts Rt!pa ir. "The 
Swedi~h l) J 11( e wi lli its 
mil it,u) ellgi m'~ \\ iII remJin 
ou r majl i[ ,ingle cu~ t ()ll1e r in 

the future ", Pekka points OU L 

"To be abJe to increase the 
total volume of our activities, 
we have to invest in fin cling 
new cusromers among the 
commercial airlin es in 
Europe," 

A increased volume 
with adc\itional customers 
will, according to Pekka , 
give us positive effects on 
delivery reliability, turn
around times and prices for 
conunerciaJ as weil as for 
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Öppet Hus i Finland 


Ett tmärkt arrangemang 
me få besökare 
Tisdag morgon klockan nio, en timme 
före start, genomgång med samtliga. 
Videon kom på plats i utställningshal
len, broschyrerna buntades, presenter 
packades i påsar, nya namn noterades. 
Allt medan föreläsarna satt djupt för
sjunkna i sina noteringar. 

Med bilar, båtar och flyg hade dessa 
värdar, värdinnor och föreläsare rest 
från Sverige till Finland. I huvudstaden 
Helsingfors samlades de för att som FFV 
Aerotechs representanter ta emot en rad 
gäster från finska försvaret och från 
civila flyg- och helikopteroperatörer på 
ett Öppet Hus i mitten av maj. 

Strax före tio dök Esko likkiliIs blonda hjrsvallupp i 
dörren (lm därmed var S an-Auto AB fö~t pa plats. 
Sedan r3~sem e en jämn ström av gä.'iler förhi vär
dinnornas bord. Med namnt ri kor p,i kavajsL gen 
uch 'ärtryck av föredragt..:n i hänuerna t g de pl~lts i 
konferensrum met enmor 2. 

'kall man nu ta la om problem i kontakten mellan 
Finland och 'lverige ~ är sprrikct J et mest påtagliga. 
Pa Öppet Hu var eng b ka det om i na sprak [ när 
varken _ven, ka eller finska var gangbart. 

Rätt mål 
Glädjande nog tog ffi' Aerotech emot sina gän cr, 

gav d m infomlJ tion och en förd", ning på deras 
eget mooennål. Detta lack vare värJinnan nja 
BroxvaII , Kari Pakkola ti Il $caw lotivt' AB lch 

Pekka Ha brJ ndt ErAn Parts Repair. som hijll sitt före
drag pa re nast fim;kJ. 

cminari rna hade direkt anknytning till samarbe
tel mellan FFv' Aerotech och de Gnskn kunderna. 
Lars Eriksson fmn FF T sl ystems AB berättade om 

perts} stc rn för und rh, lI o -h test, medao Pekka 
Havb ndt ägn el 'ig at 9(l-talets reparationsteknik 
ör m tordela ljer. 

Eskil Hagberg Avionik redogjorde fö r GP ' , ett 
sateflttbaserat na igatiollssystem, och ote Persson 
från samma division inD rmemde om simulator
triining i o lika applikationer. 

Hög klass 
I pauserna fick gästerna tillfälle att be 'öka 'kär

mutstä ll ni ngen och bekanta sig grundligare meJ f FV 
Aerotech, "ven F Materialteknik fanns med pa ett 
hörn med m ·tlarbctarna G"ran Lang, Mjchad 
Östenssun och några egna skärmar. 

När alla smaningom var fullmatade med informa
tion bjöds mÖjligh l att avnjuta en bufD t med IiIlhö
rande ut ikt över det vack Helsingfors. 

ärcl för hela till tällningen var Bengt lilsson, 
chef för PR och Information inom er reeh ruppen. 
Han var efte ra t nöjd meJ att alla arrJllgemang fu nge
rade perfe kt. Seminarierna och u tällningen höll de "
sutom mycket hög kb ", enligt Bengt. 

Besökare uteblev 
- Dii r mot känner ja och många med mig en 

viss besvikelse Ö er att ~å mä nga an mälda bes " kare 
uteblev. Jag kan idag inte saga var ör, om vart " ppet 
Hus har kolliderat med andra 3ITangemztng eJl r \ ad 
det fanns rör ursake r. Men i har redan bö~,lt forska i 
saken f r att ra svar på frogan , b ränar han. 

Som en uppfölj . re komme r Bengt 'ilsson:Ht 
ski ka pr ' 'sinfonnation om F -dagen Lill massme
dia i Finland. Även semina rierna :-,b ll om mö jligt 
publi eras i intcrmtion II fackpr ' ,ti llägger han. 

De/6rsta gästema lJälsas uäfkommen och fl r I lla lIamll 

iJrid'Or au Berit Hab ne. 
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Heikki Tapio, Rovanietni 

På väg till FFV Aerotech 
via Oppet Hus 
Heikki Tapio var dagens mest långväga 
gäst. Tidigt på morgonen tog han flyget 
från Rovaniemi till Helsingfors, en resa 
på drygt 100 mil. Trots detta fanns han 
med bland de morgontidiga besökarna 
på FFV Aerotechs Öppet Hus i 
Helsingfors. 

Heikki Tapio är tekniskt ansvarig för 
simulatorverksamheten vid Lapin 
Lennosto, Lapplands flygflottilj, och 
samarbetar även i hög utsträckning med 
flottiljen i Tammerfors. 

Vid ett samtal Över buffeten erkände Heikki Tapio 
att det inte var Öppet Hus som i första hand I ckade 
honom till Hel ingf rs. Han var närmast på väg till 
Sverige och ett b ök bland annat pa FFV Aerotech i 
Arhoga. Men det pa.' ade onekligen hra att kombine
ra resan med d tta upphal!. lest inrresserad var han 
av att lyssna pa seminarierna och i all synnerhet på 
föredraget om simulatorverksamhet. 

- Samtlig ämnen ä r visserligen intressanta , men 
simulatortr~ining är mitt huvudområde, sa han. 

På tal om att tillströmningen av gäster till Öppet 
Hus var sparsam gissade Heikki Tapio att det till viss 
del beror på de langa avstanden i Finland. Som 
ext'mpel ligger flygsraben och depån i Tikkakoski 
och Tammerfors. För att nu inte tala om hans egen 
hemvist pa flygflottiljen i Rovaniemi, som ligger 
några tiotal mil norr om Haparanda med svenska 
mått mält. Fö rbindelserna är inte de bästa och i 
Finland som i Sverige inkrjktar de långa resorna pa 

ärdefull arbetstid. 
- Det upplägg som Öppet Hus har riktar sig nog 

o k å i första hand till pers nal pa staher och högre 
ni åer inom försvaret. Jag tror att man diir har de t 
största utbytet av inrormation om teknik och utveck
ling med seminarie r av den karaktär FFV Aerotech 
presenterar här. 

Lyckligt lottad 
För Heikki Tapio är FFV Aerotech väl bekant. 

Redan 1976 kom han till flygflottiljen i Rovaniemi, 
och aret därpå hesökte han imulatorteknik i Arboga 
för första gangen. 

- Jag tillhör alltså de lyckligt lottade som har haft 
goda möjligheter till personliga kontakter med 
Sverige och inom FFV. Vara relationer med FFV 
Aerotech har sedan 70-tal t alltid varit goda och 
samarbetet fungerar mycket bra, bet nade han. 

De första finska simulatoroperatörerna 

H~ikki TapiO, ldngväga gäst /rim JlYRlTolliljen i RouclIliellli. 
hestJkte Öppet Hus på väg til! Suerig . Som ansvarig/Or 
silll/l/atorverksambeten I'id Lapp/ands flygflottilj I'ar bal/ 
särskilt [n tre" !!rad {/II sem il/ariet 01/1 simulator/räl/iI/g. 

Rovaniemi utbildades i Arhoga. De lärde i sin tur 
upp kollegerna i Tammerfors . Nj r Tammerfors flottilj 
fick sin egen simulator deltog även Heikki Tapio 
arbetet med installation och inkörning. P;1 simulator
sidan gäller samarbetet idag till största delen modi fi 
eringar och underhåll , berättade han innan han <lter
vände till de avslutanden seminarierna. 

i 



Risto Rasku, Marinstaben: 


- Utbudet ä r alldeles 

ör stort idag 

Risto Rasku var en av gästerna från fins
ka försvaret som avsatte några timmar 
på eftermiddagen för ett besök på Öppet 
Hus. Han är kommendör i finska 
marinstaben och har sin arbetsplats på 
Dromsö i Helsingfors. Dessutom är han 
sedan januari ansvarig för fmska mari
nens Robot15-projekt, som bland annat 
innebär ett samarbete med FFV 
Aerotech. 

- 'og har jag redan Ii IigaIl~ Lm en viss känne
dom om rFY Aerotech i mitt arbc[c. berättade Rista 
Rasku, men med min nuvaram.!e b f.attning och mitt 
nya projektansvar kommer den utan tvekan att äxa. 

nder sin urhildningslid och tidigare besök i 
,' verige har han manga äng r pas~erJt Arboga . 
Hitti lls b r han m LIertid aldrig stannat för tt besök 
pa FFV Aerore<:h. Dd ~I ter ·(ltr även rör honom Htt 
träffa ~n rad person r där, om är inblHn blu i RI l -
pr jekteL v allt att döma kommer ett besök och 
des a konta kter att bli r vcrkligh t red:'!n i höst. 

Kräver planering 
Sa äl utstä ltningen ~( m eminarierna på Öppet 

Hus bidrog förvisso till aU "ka Histo Rasku ' kunskap Rista Ra kli, kommendär Ilid finska marinstaben, hanll 
om FFV A rotech. Däremot var det kanske mer tu r ag na några limmar ål Öppet Hm trots en späckad dagorcl

/lin . Bes6kel gav hal/om DC el en del nya ku /!skaper om 
FPV A rPtecb all ta In d siR bel1l, rIIL~IO" han . 

än skicklighet t[ han kunde delta. tillstod han. Enligt 
schemat skulle han ha avlagt sit r ök redan p 
morgonen, men en viktigt möte kom emellan. Det 
kräv r alltså lång och noggrann planering om tl t 
'kall gå i lås . 

- Idag ~i r des1 ulOm utbudet av ålla slaos arrange
mang enormt , t rr. ;irskilt dataföretagen överö er 
o'S med erbjudanden om möten, teknisk utbiIlning, 
information och liknande, konstat rnde ha n. 

Hård konkurrens 
I denna mangfald tenderHr utbuden att d änka 

varandra, fr r det finns helt >nkelt irue tid för alla an 
delta övera llt, enligt Ri~to Ra 'ku. Inom parentes va r 
han själv, under en och amma kv:HI kommand 
vecka , inbjuden tiJl sex ollka tillställn ingar! Med ' :ida
na förutsättningar handl:!r det erkligen om alt priori
tera , och det är mot den bakgru nden och i den kon
kurrensen FFV Aerotc h skall mät ig med ett 
Öppet Hus, 

Pekka Havbml/dl (rekad IS l'erk/igl!/I [ill/ga t1h(}mma5 uPP
märksal/lhet. !Je/s med '(/1(1 kli /1 'kaper 0 111 reparatiol/ (IL' 

Inolordetaljer, dels ilälj ?Jr all han pr el/trrade al/l pil jlns
ka. 



företaget och FCTF för all uppvakt
Ett stort och varmt tack till alla som ning som visats mig i samband med 
st~i llde upp och ordnade med en min SO-:irsdag, 
trevlig avskedsfest på Kungsudden, 
samt för blommor och presenter Per lindström, FF27 
från Arbetskamrater, Chefer, FCTF 
och FFV jag fick i samband med 
min pensionsavgang, 

Ett hjärtIJgt tack till arhetskamraterRune Magnusson, AS70 na för blomnlOr och besök under 
min sjukledighet. 

Christina Larsson, FLIl 
Tack alla Ni som uppvaktade mej Ena foten i stålbranschen , den 
med blommor, presenter eller sa andra på FFV Aerote h i Arboga, sa 
'he j', känns det fortfarande ibland, 


lU när jag nått fifty + ten 
 Särskilt när jag tänker på alla gamla Ett Mort och varmt tack till alla som 
jag undra r: vad händer se'n? kompisar på Motor och Avionik ställdeupp o<:h ordnade med en
J , efter ytte rligare ynka fem och manga, m;l nga andra s m äg trevlig avskedsfe t pa Ku ng udden, 
är det dags att gå hem, till att jag gjorde rätt ~ .. r brödfödan samt fi.)r blommor och pr senter 
Fri att när som helst fara som controller. från Arbetskamrater, Chefer, FCTF 
utan anmälan i Optus e ller Mara, Tack alla go'a vänner för att ni och FFV jag fi ck i samband med 

underlättade job et, gjorde det så min pensionsavgang, 

Du som fegt flyr och lämnar sta 'n 
 triv amt och gav min FFV-tid en så 

när den kommer, högtidsda 'n, 
 Rune Magnusson, AS70fin vrundning, 

får inte uppleva känslan att vara 

kung 
 Göran linder, fd MC 

och höra att Du trots allt verkar 

ung, 
 Vad snäll att ni tänker pa () 
Det är roligare att få än att ge, gamla, Men !Orrebten mi ungdomar 
tycker 

Ett hjärtligt tack till arbetskamrater 
har en himla mil sa fi na skojiga 

samband med min pensionering. 
och företag för all uppvaktning i 

saker att e fram emot. _Arne Tell på avdelning MG. 
Jasg sträcker fmm näven. Ett 

I3acchus källare , D t var en upp
Tack för en trevlig kväll på 

hjärtIJgt tack till företaget, chefer, 
vaktning s m jag kommer att min Rlf och alla bu ' iga 
nas lange , ar kamrater för den 

Ett stort tack till mina arbetskamra överväldigande uppvaktningen till 
ter pa Robot för den fina uppvakt Bertil Nyberg mig . om nyss passerat 50-skylten, 
ningen när jag slutade mitt jobb, 

Toivo Ponsimaa, FSll 
Hans-Olov Hansson 

Ett hjä rtligt tack till arberskamrater, 

Surt sa raeven) om roennbaeren 

Har du taenkt paa en sak? Mitt 
i allt organiserande hit och dit 
finns det alltid naagot som 
bestaar. Alla maenniskorna till 
exempel. Maanga av 
arbetskamraterna fraan tiden 
foere Aerotech flfillS fortfaran
de kvar. Sen maa de jobba i 
Sverige eller utomland, i verk 
eller bolag. Det aer aendaa 
samma, gamla vaenner. 

Nyligen var det dags att rumstera om i 
organisationen igen, Af'faersgruppen FFV 
Aerotech blev ploetsligt tvaa; FFV 
Aerotech Sverige och FFV Aerotech 
International. Men namnet Aerotech , de t 
finns fortfarande kvar paa baada haall, 
Saa det har tydligen kommit foer att 

stanna , Daerfoer voer det -anske ide att 
smaka paa namnet. Det fi nns naemligen 
inget be -raendigt med det namnet n3er 
det bli r ta l om uttal. Daa kan man faa 
h()era alla taenkbara och otaenkbnra 
varia tioner. 

Till exempel det naagot tveksamma 
"Aaa-Eeee-ro-taeck" , 

Eller en mer norrlaendsk variant, 
"Aliotaeck", Den kan foervaexlas med 
fraagan "Are You Taeck?" . aeven om ris 
ken aer ganska liten. Det gamla ordet 
"taeck" i betydelsen vacker eller naett, 
aer ju knappast gaangbart laengre, 

Daa och daa kan man faa hoera den 
mer skabroesa varianten "Aerotik" , som 
aeven doek upp bland foerslagen naer 
Underhaall skulle byta namn, 

Ett saadant namn skulle meJ all sae
kerhet ha gjort foeretaget kaent paa en 
mycket bred marknad. 

Lok la , dialektala inslag av typen 

"Aer -täsch" hoer man ocksaa ibland. 
Medan ett uttal som man till va rje pris 

boer undvika aer alla varia ti ner paa 
temat "Aer Otaeck", 

Detta aer • pecialskrivet inte med 
tanke paa att svenska spraaket bli r allt
mer internationaliserat. Ringar och 
prickar oe er vokalerna boerjarju paa 
. ina haall betraktas som oeverfloediga, 
Nej , detta aer helt enkelt e tt litet test. 

Har du haengt med i texten saa haer 
laangt? Daa aer det intt' heller naagot 
problem f r dig att uttala namnet 
Aerotern som det skall uttalas, Med 
pricbr och ringar laate r det Saa haer 
Ärotäck - agt i ett enda svep utan and
ningspaus, hack eller andra uppehaalL 

Detta om detta, och efter semestern 
ses vi igen i FFV Aerotech Sverige! 
Trevlig semester oenskar 

Anne Allard 



til l/yl! ma/erieladmin is/ru/iu sj's/em. MARA, har iII/ör/s på Parts Repair och al/a arbete pli verks/aden påhölfas och avslu tas med koder /i/I sys/e

met Här diskuterar Reijo Ös/erberp, och Pekka ]-{clI'hrandl de/nya bjälpmedle/. 

A new materials helndlil/R .Iystern . . 111'1 RA . bas been ill/roduced al Parts Repair and a ll u'orksbop opemtiollS are S!cnted and eonclLlded Lising codes 

enlered to /be system. Here Reljo Os/erberR a nd Pekka Ha vbmnd/ disC/lsS the new system . 

- Och ::i1l t detta kommer 
vara kunder inom försvaret 
att kunna dra nytta av i form 
av bättre leveranslider och 
lägre kostnader, understryker 
han . DärFör kan jag inte se 
att Parts Repair med denna 
sa tsn ing skapa r annat ;i n för
de lar i ,'ramtiden för alla pa r
ter. forts 

- - - - - . 

military customers. An inere
ased volume also ([ea tes 
new and interesting or e
nings in Arboga. 
Concentra tion on the com
mercia i market will also 
demand a higher degree of 
specializa tion <l nd focuss ing 
on the organization 

"A ll this will be of benefit 
for all our customers in the 

form of better clelive ry ti mes 
and lower costs, he emphas i
les. My view is that th is will 
produce nothing but <lClvan
tages in the future for all par
ties concerned. " 

cont 
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Detta är Parts Repair 

Aerotechgru ppen an
tog sin nya skepnad 
vid årsskiftet. I sam
band med omorgani
sationen hamnade 
verksamheten med re
parationer av motor
detaljer i ett helt nytt 
utgångsläge. Avdel
ningen lämnade Mo
tordivisionen, antog 
det internationella 
namnet Parts Repair 
och placerades inom 
affärsområdet Deve
lopment. 
Parts Repair i Arboga har 
idag drygt 200 medarbetare. 
På prog rammet star alla 
svenska milit~ira motortyper, 
bland annat de militära ver
sionerna av Pratt & Whitneys 
JT8 och Rolls Royce' Avon. 

Av civila motorer märks 
framför allt General Electrics 
eT7 och Allisons 2S0-serie 

Parts Rerair har kapacitet 
för bland annat 

• maskinell bearbetning 
• gnistbearbetning 
• svetsning inklusive elekt
ronstrålesvetsn ing 
• ytbehandling 
• aluminisering av turbin
detaljer 
• termisk srrutning 
• värmebehandling inklusive 
va kuumlödning 

Till följd av stru kturen i 
Sverige har Parts Repair ska
pat en ovanligt komplett 
verkstad . Inom landet finns 
ffi underleverantörer för 
rer aration av flygmotordetal
Jer Även de .' vens ka militära 
behoven har hjälpt till att 
styra utvecklingen inom Parts 
Rerair mot större kunnande 
och bredare ka pacitet. 

Där de fl esta flygbolag 
lägger ut sina rerarationer på 
specia liserade underleveran
törer, kan så ledes Parts 
Repair erbjuda f1ertalet resur
ser inom verk,a mhetens ram. 

Text: Anne Allard 

Photo: Reinhold Carlsson 


All ringa in och kOl/cen /rera uerksamhe/en kring civila liner ä r et! av 
de mål som Pekka Hauhrand/l1u harfår Pa r/s Reda!r 
- Lyckas ui med planerade ciuila satsningarfå r de/ posilim effekter på 
leueranse/: genomlopps/ider och pliserfär både mili/ära och civila 
ku nder, melUlr Pek/m Hauhrandl. 

Concenlrale aclid /ies 10 specific commercial air/iners is one of Ihe 
goals Ihal Pekka Hauhralldl has sel up f or Paris Repair. 
"If u.'e're successJlII l1;i/h our plCll1ned commercial deuelopmenls. Ih is 
will haue posiliue effecls 0 /7 de/iveries. Ihroughoullimes (/Iul pricesfor 
hOlh mililar)! and commeniaI cuslomers, "says Pekka Hauhrandt. 

This is Parts Repair 

At the turn of this 
year FFV Aerotech 
changed organization. 
At the same time the 
activities working 
with engine parts 
repair had a suite dif
ferenrt starting point. 
The department left 
the Engines Division, 
changed name to the 
international name 
Parts Repair and was 
placed within the 
Vusiness Aera Deve
lopment. 
Parts Rerair in Arboga has 
more than 200 emrloyes. 
The product program me 
incJude all Swedish military 
engine tyres, among others 
the rnilitalY version of Pratt & 
\XIhitneys JT8 and Rolls 
Royce's Avon, 

Among cornmercial engi
nes we can mention General 

Electric CT7 and Allison ISO 
series. 

Pans Repair has capacity 
for: 
• machine rrocessing 
• spark erosion 
• welding, electron bea m 
welding inclucled 
• surface trea tment 
• aluminazation of turbine 
parts 
• thermal spraying 
• hea t trea tment. vacuum 
brazing included 

Oue the the structure in 
Sweden Parts Repair has for
med an extraordina ry com, 
rlete workshop . \XIithin 
SwecJen there are only a few 
subcontractors for rerair of 
aero engine pa rts. The 
Swedish military needs has 
clirected the deve lopmenr 
within Parts Repair giving 
rnore skill and wider capac i
ty . 

Most of the airlines place 
their repairs at specialized 
subcontractors, but Pans 
Repair can offer many of 
their resources "inhouse". 
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En satsning vid rätt tidpunkt: 

FFV Aerotech skapar "genväg" i 

England för världens flygbolag 

A big investment at the right moment 

FFV Aerotech creates a "short-cut" 
in the UK for all the world~s 
airlines 
Snart slipper Air France och British Airways 
flyga sina plan runt halva jorden till Malaysia 
och Hongkong för översyn. Sedan knappt ett år 
flnns det nämligen två helt nybyggda under
hållsbaser i England. Ägare är i båda fall 
Europas största oberoende företag inom fly
gunderhåll: FFV Aerotech Ltd! 

Vid den jättelika hangaren i Manchester, som 
öppnade i novemver , råder rena nybyggaran
dan och platschefen Trevor Jackson myser 
belåtet: 

- Vi har på rekordtid byggt upp en fungeran
de underhållsbas. Och nu har vi börjat upp
märksammas av de stora, kvalitetsmedvetna 
flygbolagen. 

Alt tyder på an FY 
Ae rotechs satsn ing i England 
kom i exakt rätt tid. Det finns 
en sk riande brist på flygun
derhåll i he la vä rlden. 

Många vj lkända flygbolag 
v~iljer dessutom att koncen
tre ra sig ra flygtrafiken och 
alt köpa underhåll från fristå 
ende företag. Det ger [l lO

blem fö r mindre operatörer 
som tid iga re köpte underhåll 
från de större flygbolagen 

FFY Aeroteeh Ltd har fätt 
en rivstart på denna omättli
ga marknad. Tack vare sina 
två jättelika hangare 

forts 

Air France and British Airways will soon be 
spared flying their aircraft half way around the 
world to Malaysia and Hong Kong to overhaul 
them. Since almost a year back, there are two 
overhaul bases in England, both owned by FFV 
Aerotech Ltd, one of Europe-s largest indepen
dent companies within aviation overhaul. 

At the gigantic hangar in Manchester, which 
opened in November, you can frnd a pioneering 
spirit and a smile on the face of Trevor Jackson, 
president of the Manchester base. 

"Within a very short time we have built up a 
functional overhaul base. The big quality-con
scious airlines are showing great interest." 

E rerything poiots to the 
eoncl usion that FFV 
Aerotecll's in vestment in CK 
eame at exactly the right 
moment. There is an acute 
need for aviation overhaul in 
the wo rld. Furthermore many 
we ll-known ai rlines choose 
fu nhermore to concentrate 
on air traffie and purehase 
overhaul from smaller o[lera
tors, who ea rlier purehased 
overhaul from the bigger air
lines. 

FFV Aerotech Ltd ha s had 
a ''flying'' sta rt in th is ever
expandingmarket. With its 

o cont 
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Det första stora uppdraget för FFV Aerotecb Ltd i .Hanchester car en öuel);)'n på sex stycken J30einR 73 7från Indian Airlines. Planen skall ,edan 
vidare till det slora leasingfÖretaget. Guiness Peal. På bilden ,yns platschefen TreuorJackson 

The first major commission for FFVAerotecb Ud in j\llanchester U'asfo,·the ouarhalll OfSLY Boein,~ 73 7sfrom Indian Airlilles. The aircraji ll'iII 
then be deliuered to a large leasing company. Guiness Peal Here tre see Trel'Or]ackson. President of the J/anchester base. 

forts 

Stansted och Manchester 
befin ner sig företaget två-tre 
år före konkurrenterna. 

Det ä r ingen t iJlfä II ighet att 
FFV Aerotech Ltd etablerade 
sig i Manchester. Här finns 
antagligen Europas snahbast 
växande fl ygplats. 

Inrikesterminalen byggs 
om för cirka 300 miljoner 
kronor och våren 1993 öpp
nar en ny utrikesterminal , 
som tillsammans med en 
senare uthyggnad beräknas 
kosta tre miljarder kronor. 
Därmed kan flygplatsen i 
Manchester la emot 23 miljo
ner resen ärer jäm fört med 10 
miljoner idag. 

Hngaren i Manchester 
är ännu större än den FFV 
Aerorech förfoga r över J 

Stansted. Närmare beslämt är 
den på 11660 kvadratmete r. 
På den ytan kan man under
hålla två Boeing 747 jumbo
jet eller ätl Boeing 737 samti

digtl Bygget som kostade 
cirka 150 mi ljoner kronor. 
blev klart pa mindre än en 
år. 

VD för FFV Aerotech Ltd i 
Manchester är Trevor 
Jackson, en man med 20 års 
erfarenhet av fl yghranschen . 
De senaste tio åren har han 
varit teknisk d irektör vid 
Orion air. När han hlickar ut 
över den stora hangaren, där 
arhetet pågår på tre Boei ng 
737 från IndfianAirlines. syns 
ett belåtet leende. 

Till skillnad från 
Stanstedhasen, som funnits i 
20 år. började vi från nästan 
ingentinmg. Detta är ett 
enormt steg. men vi har på 
mycket kort tid uppmärk
sammats av marknaden. Våra 
kunder har hittills varit myck
et nöjda . 

- Största utmaningen för 
oss är att snabht bygga upp 
en organisation. På två år 
ska ll arbetsstyrkan växa till 
cirka '500 personer. Det inne
bär att vi behöver anställa 
minst 200 verkstadstekniker 

cont 
-" _. 

l,vO gigantic hanga rs at 
Stanstecl and Manchester, 
FFV Aerotech Lrd. has rurned 
out to be two to three years 
in advance of its campetitors . 

It is nor by accident that 
FFV Aerotech established 
itself at Mancheste r. Here 
you can find what is pro
bably Europe's fastest 
growing airport. 

~e domestic terminal 
has been rebuilt for approx 
MSEK 300 and in the spring 
of 1993 a new international 
terminal will be opened, fol
lowed by an exransion later 
on. The costs are estimated 
at SEK 3 billion. iYIanchester 
Airport will be able to take 
23 million passengers, com
pared to today' s 10 million. 

The hangar in IvIanchester 
is far bigger than the one 
that FFV Aerotec h has at its 
disposal at Stansted. To be 
precise, ir has an area of 

11,660 squale meters. In this 
space, [Wo Boeing 74/ jum
bojets or eight Boeing 7375 
can be overhauled at the 
same timel The construction 
costs amounted to MSEK 
1'50. and the hangar was 
huilt in less than one yea r. 

Trevor Jackson is a man 
with 20 years of experience 
in the aviatian business. For 
the last ten years he has 
been the Technical [)irector 
of Orion Air. When he looks 
into the big hangar. where 
they are working work on 
three Boeing 737s, from 
Indian /\irlines. Iw smiles 
contenredly 

"The re is a difference 
between us and Stansted. 
Stansted has been in the busi
ness for 20 years, we started 
with almost nothing. This is 
an enormolIs step IL has 
only taken a short lime for 
the marke! to hecome very 
interested in us . So far, om 
customers have been very 
satisfied. 

The greatest challenge for 
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ytte rligare ocb utbilda dem 
på de fl ygtyper vi skall 
underhalla, IvIen eletta ve rkar 
gå bra, Vara moderna verk
städer och utvecklingsmöjlig
heterna i FFV Aerotech Ltd 
loc kar många sökande, för
klarar Tre vor Jackson, 

I början skulle Mancbes
terbasen inriktas pil under
båll ClV flygplan "om DClO 
och Airbus 500, I U sa tsar 
ma n liksom kollegorna I 
Stansted på Boeing, världens 
van ligaste flygplanstyp Inom 
dena omrade ~i r underhålls
behovet störst, t'örklarar 
marknadschefe n Peter 
Oni ons, 

- Vi koncentrerar oss pa 
Boe ing 737 Idag finn" det 
cirka 300 sadana plan i bruk 
vid ett 20-tal fl ygbolag, 
Enbart denna marknad är 
alltså mycket stor Andra 
aktuella dlygplanstyper är 
Boeing 747 och BAC 1-11. 

Enligt Peter är det en 
förel el att FFV Aerotech Ltd 
finns pa tvil, snabbt växande 
fl ygriatser i England , Det 
innebär att företaget har nä I'a 
till flygbolagens viktigaste 
rl1tl t: r i Europa, 

- Flera flygholag 1l1 ~l ste, pa 
grund al' bristt:n pa under
hall~verks t;ider, flyga si na 
plafl runt halva lorden för att 
få dem översedda, Exempel 
på della är British Air\vays 

som underhåller många av 
sina plan i Hongkong och 
Air France som anlitar verk
städer i Malaysia, Det är 
hland annat dc" ,a fl ygplan 
som vi hoppas fj underhå lla 
i Manchester. 

- Vä rt mål är att hli världs
ledande när det gä ller under
båll på Boeing 737 Vi siktar 
framför all t på vä lkända och 
kvalitetsmedvetna kunder i 
Eu ropa , Nordal'rika ocb 
Mellersta Östern Om dolarns 
v~irde ökar något är troligen 
också llera fl ygbolag i USA 
intresserade, tror Peter, 

Sedafl knappt en dr tillba
ka är FI-"'V Aerotecb Ltd 
helägt al' FFV Denna föränd
ring har mottagits positivt av 
saväl företagsledning som 
personal, intyga r Peter 
Onions. 

- Eftersom bolaget nu till
hör f[-v har vi fatt ökad sta
bilitet ocbstörre finansiell 
styrka , [ vara kundkontakter 
ar det oc kså hra att kun fla 
peka på FFV Aerotecbs 70
åriga flygerfa renhet 

f'\amnet FFV då' Är inte 
det hesvä rligt för kunder och 
anställda att första' 

- Nej da , försä krar Peter 
Onions, Jag bcukal' skämt
samt översä tta f[-V med '· first 
for vallle" , Och det stämmer 
ganska bra, eller buri Kva litet 
är vä l ett kännetecken fö r 
FFV' 

us is to quickly build up a 
fun ctionaJ organiza tion, In 
(WO years' time, tbe workfor
ce will grow to approx 500 
persons. This means that we 
need to employ another 200 
workshop engifleers and 
train them on the aircraft we 
will be overhalding. Our 
modern workshops and the 
possibilities for development 
within FFV Aereotech Ltd att
ract many applicants" 

OriginallY tbe 
Manchester base was inten
ded to overbau l airnaft types 
such as the DClO and Airbus 
300 At prese nt, the 
!vlancbester base concentra
tes , like its colleagues at 
Stansteu , on the Boeing airc
raft , the world's most com
mon make. "Within this field 
you can find the biggest 
demand for overhaul ", as 
marketing manager PCll"r 
Onions explains, 

"We concentrate on the 
Boeing 737 Today, you can 
find 300 aircraft of this type 
in use with about 20 airline.), 
This market alone is very 
lJig, Otber aircraft types of 
present interest are tbe 
Boeing 747 and BAC 1-1 1. " 

Acordiflg to Peter, it is 
advantageous for FFV 
Aerotech Ltd to be located at 
two fast growing airports in 
England, Tbis means that the 
company is close to the most 
important routes of the ai rli
nesoperating in EUJ'Ope, 

"Due to the shortage of 
overhaul workshops , many 
airlines must fl y their aircraft 

balfway round tbe world to 
have them overhauled, 
British Airways is a good 
example of this, They over
baul many of their aircraft in 
Hong Kong and Air France 
uses workshop s in Malaysia, 
Those are the aircraft we 
hope to be able to overbaul 
at Manchester, 

Our goal is to be world 
leading in overha ul on the 
Boeing 737 

We primarily aim at well
known and quality-conscious 
customers in Europe, 
Nortbern Africa , and tbe 
Middle East. If the value of 
the dollar increases a little, 
probably some of the aidines 
in the USA will be 
interested", Peter believes, 

FFV Aerotech Ltd has 
been a wholly-owned subsi
diary of FFV for almost a 
year now, 

"This cbange has heen 
positiveJy received by both 
the management and person
nej", Peter Onions asserts, 

"Since the company now 
belongs to FFV, we have 
ach ieved increased stability 
and a greater financia l 
strength , When meeting our 
customers we, can point to 
the seventy years of experi
ence FFV has in the aviation 
bu siness, " 

Thename FFVi Isn' t it a 
prohlem for customers and 
personnel to understand? 

"No", Peter Onions assu
res, "Jok ingly, l translate 
FrV withfirstfor value Ir' s 
quite good, isn' t iti, Quali ty 
is a characte ristic of FFV." 

Text & photo: 

Göran Karlsson 


Den underhållshangC:lI: som FFV Aerotecb Ltd byggt i Manchester: är 
hela 11660 kvadratmeter ocbrymmer åUa Boeing 737 samtidigil Den 
34 meter höga byggnaden blev klar i november, 

The maintenance hangar built for FFV Aerotech Ltd in k lanchester 
has an area of 110 less than 11,660 m' and Clccomoda/es eight Boeing 
737s CtI/he sClme time. The 34 me/re high building was completed in 
No&'ember. 
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HKPIO - Flygvapnets nya 
räddningshelikopter 
specialutrustas 

Special equipment for the 
new HKPIO-Swedish Air 
Force rescue helicopter 

Under åren 1990 och 1991 byter flygvapnet ut 
sina räddningshelikoptrar - HKP4 - mot HKP10 
(Puma). 

Tillverkare är Aerospatiale i Frankrike. Före 
leveransen till flygvapnet installeras en speciell 
utrustning anpassad till flygräddningsuppdrag. 

D en första helikoptern 
utrustas i Frankrike , Sedan 
ska de två helikoptrar, som 
flugits på F21 , modifieras, 
Övriga sju neställda transpor
teras pa la ndsväg ti II FFV 
Aerotech i Linköping för 
hopsättning och install ation 
av räddnings- och sjukvårds
utrustning sa mt modern 
elektronik för navigering och 
kommunikation, 

Utvändigt på taket av heli
koptern monteras en hyd
rauldriven rädd ningsvinsch, 
som har en lyftkapacitet av 
270 kg I kaninen är det plats 
för sex bå ra r med sjukvå rds
utrustning, Kabinen kan änd
ras så att transport av 24 sol
dater på enkla truppsäten 
kan ske, 

Besättningen består av två 
flygförare, en mekaniker och 

During 1990-1991, the Swedish Air Force is 
replacing its HKP4 rescue helicopters with the 
HKP10 (Puma) type. 

The manufacturer is Aerospatiale of France. 
Prior to delivery, the Swedish Air Force is 
installing special equipment adapted for air 
rescue missions. 

The first helicopter is 
being equipped in France, 
After that, the two helicop
ters test flown at the F21 Air 
Force base will be modified, 
The remaining seven heli
copters will ne transported 
by road to FFV Aerotech in 
Linköping för assemb ly and 
install ation of reSC l1 e and 
medical equipment, together 
with mode rn navigation anel 
communication electronics, 

On the roof of the heli
copter is a hyelraulically ope
rated rescue winch with a 
capacity of 270 kg, The cabin 
accommodates six stretchers 
wi th med ica l equipment anel 
can be recon fig ureel to cany 
24 soleliers on si mple ben

Här sker e!JlIl1k/iu l1sprov på den förs/a helikuplern 
ches. 

Dec/rical jime/iol1 tests in progress on the fiTSt helicap/er The crew comprises two 
pilotes , a flight engineer and 
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Aerospaliales representanter jean Jaques Brousse och ,V/fcbel J30ucher samt FFVs flans Phil och Dick Histen/e!t monterar kabluge i den fö rs/a heli
koptern . 

Jeanjaques Brousse and Jltfichel BOllcber!ro/11 Aerospatiale. !ogether with !-!a lls Pihl and Dick Ristcn/eltfro!17 FFV/it cabling lo thefirst helicopler 

en ytb~irgare. 
Helikopte rn ska kunna 

operera i det civila luftrwn
met, varför den har utrustats 
med instrument för Decca
navsystem, VOR/ILS, DM E, 
ADF och SSR. 

På kom munikationsdelen 
,l terfinns FR31 (VHF/UHF
sta tione r) och flygradio 
(FR43) samt förbindelser med 

polis och brandförsvar. 
Heliko[itern utrustas med 

en mycket ava ncerad elektro
nik Ett sä rskilt söksystem fö r 
,Jt( lokalise ra en nödställd 
pilot än monterat. Vidare 
finns det en särskild homing
fu nktion. som gör det mÖJligt 
att göra en anflygning mot 

forts 

asurface rescuer. 
The helicopter must be 

ahle to operate in civil air
space and has thcrcfore been 
eljuipped with instrumenla 
tian for Dccca naviga tion, 
VOR/ ILS, DME. A[)f :md 
SSH. 

On the coml1lunicalion:' 
side. the equ ipmcnt includes 
FR31 (VHFi t HF ~tali()ns) 

and aircra ft radio (FR43) as 
wdl as links to the [iolice 
and fire service. 

The helico[iteris equipped 
with velY advanced electro
nic~. A special sea rch system 
for loca ting a pilot in distress 
is htted. In addition. there is 
a boming runction tha l 

conl 
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, 

en fa st eller rörlig UHF-sta
tion. Helikoptern är dessu
tom försedd med radar för 
spaning, havsövervakning 
och väderinformation. 

SJälva navigeringsystemet 
bygger på en tröghetsnavi
geringsanläggning och är för
sedd med en radarhöjdmäta
re och en dopplerfaltmätare. 
Allt som rör navige ringen är 
uppbyggt kring en dator, 
som lämnar information till 
styrautomaten. 

Navigeri ngsi nforma tione 
n presenteras för de båda 
piloterna på fyra bild~kärmar 
placerade pa instrumentpa
nelen. För radarbilden finns 
det en särskild bildskärm. 

Navigeringsdatorn har en 
viktig central funktion för 
insamling, bearbetning och 
utstyrning av data. Datorn är 
programmerbar och kan till 
exempel förprogrammeras 
med hjälp av en persondator. 
Piloten kan i förväg p rogram
mera in brytpunkter för sin 
färdväg och olika sökmönster 

för att kunna upptäcka nöd
ställda . 

Omvä nt kan fran naviger
ingsdatorn - efter avslutat 
uppdrag - piloten överföra 
data till persondatorn för 
utvärdering. 

Kb,age tillverkas vid 
FFV Aerotech i Linköping för 
de navigerings-och kommu
nikationssystem helikoptern 
ska utrustas med. Kablagen 
byggs med hjälp av ett 
franskt system kallat "eleo 
Greece". Kablagen byggs 
system för system med sam
manlagt 55 delkablage per 
helikopter. Man utför cirka 
30000 stycken anslutningar i 
en mängd olika typer av 
kon ta ktclon. 

Det åtgår inte mindre än 
25000 meter elledning per 
helikopter för delkablagen. 
För att klara denna tillverk
ning har FFV Aerotech i 
Linköping byggt speciella 
kablagebord i tv{1 verkstäder. 
Fyra man arbetar kontinuer
ligt med enbart kablagetiJl
verkning. 

COllt 

makes it possible to home 
on a fixed or mobile UHF 
station. The helicopter is also 
equipped with radar for 
reconnaissance, marine sur
veillance and weather 
information. 

The navig,llion system 
itself is based on an interiai 
navigation installation and is 
provided with a radar altime
ter and Doppler airspeed 
indication . Eve ry function 
related to navigalion is based 
ona computer that feecl s 
information to the autopilot. ' 

Navigation information is 
displayed to both pilots 
using four screens on the 
instrument console. A sepa
rate screen is provided for 
the radar display. 

The na\igation COlllpll lcr 
has an inlportant central fun
ction for data acquisition . 
processing and output. The 
computer is programmahle 
by means of il person al COO1

puter, for example. The pilo
te ca n preprograrn bre a k

points for hisroute , as weil as 
va rious sea rch pa tterns for 
locating pilots to be rescued. 

[n reverse , the pilote can 
transfer data from the naviga
tion computer to a personal 
computer after returning 
from a miss ion. 

The cabling for the na vi
gation and communication 
systems in the helicopter is 
heing manufactured att FFV 
Aerotech in Linköping with 
the aid of a French system 
ca lled "deo Greece". The 
cahling is built up one 
system at the time, \vith a 
total of 55 subcables per 
helicopter. Some 30000 con
nectionsare used , employing 
a wide \'aricty of (ooneclors. 

i\o lös than 25 ,000 meters 
of c-Iectric cable are usecJ for 
the subcables in each heli
coptel·s. To manufacture this 
volyme FFV Aerotech has set 
up special harness jigs intwo 
of its workshops. Four men 
are continously occupied 
with cable manufacture 
<llone. 

Här genomförs en 'pin lopin check' (uppringnllZgJ. :v[er än 30000 anslutningar ska kollas. 
Here, u pm-lo-pm check ~) bemg made. Over 30,000 COl1lleclions huue 10 be cbecked 
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VVIS-systemet en satsning 
mot nutid och framtid 

Weather Information System 
an investment for today as 

well as the future 
Man kan säga att de problem som FFV 
Aereotechs Vägväderinformationssystem, i dag
ligt tal kallat VVIS, hjälper till att lösa uppstod 
redan när människan började transportera 
gods på vägar. 

Sett ur detta tidsperspektiv har FFV Aerotech 
i Östersund tagit god tid på sig att utveckla och 
producera systemet. 

Aandra sidan är VVIS
systemets upphov föran lett 
av det senaste decenniets 
intensivare trafik, ökad miljö
medvetenhet och våldsa mma 
kostnadsökningar fö r vägun
derhållet. 

Det var i mitten av 1970
talet som Väg- och Trafik
institutet, CVTl) startade sina 
funderingar på att införa ett 
relativt enkelt men säkert 
elektroniskt övelvaknings
system av våra vägar. 

Vägunderhållet kostar sto
ra pengar. Enbart sandning 
och saltning av de svenska 
vägarna kostade i mitten av 
80-ta let 90 miljoner kronor 
per år. Dessutom kom man 
till insikt om att saltet förstör
de våra väga r och angrep 
miljön kring vägarna. Detta i 
kombination med rationali
sering av vägmästarens arbe
te utgjorde en bra plattform 

för vn när det gällde att 
åstadkomma ett informa
tionssystem om lokala förhål
landen på vägarna. 

Systemet sku lle bestå av 
ett antal mätstationer, vid kri
tiska vägavsnitt , anslutna till 
en central. MätStationerna 
levererade varje halvtimme 
uppgifter om luft- och vägba
netemperatur, luftfuktig het, 
vindens riktning och hastig
het, samt nederbörd till cen
tralen vid en vanlig telefon
ledning. 

prototypanläggning 
byggdes av VTl, och SAAB i 
Linköping fick i uppdrag att 
svara för serietillverkning. 
Uppdraget kolliderade i tiden 
med utveckling av flygplanet 
Saab 340, och SAAB ansåg 
sig inte klara av såväl flyg
planet som VVIS. 

forts 

The problems which the FFV Aerotech-s 
Weather Information System is designed to 
solve arose as far back as the time man started 
to transport goods by road. 

Seen from this perspective, FFV Aerotech, 
Östersund, has had quite a long time to develop 
and produce the system. 

On the other hand, the 
last decade 's more intensive 
traffic, an increased environ
mental consciousness and a 
drama tic increase in costS for 
road maintenance have 
created a demand for the 
Weather Information System. 

In the middle of the 
1970s, the Swedish Road and 
Traffic Research Institute 
CVTl) considered introducing 
a relatively simple but reliab
le electronic surveillance 
system for our roads. 

Road maintenance costS 
quite a lot of money. Gritting 
and salting alone amounted 
to MSEK 80 annually in the 
middle of the 80s. 
Furthermore, it has been rea
lized that salt ru ins our 
roads, and affects the envi
ron ment dose to the roads. 
Combined with the work 
performed by the road sur

veyor, th is formed a good 
platform for VTI when pro
ducing an information 
system showing the local 
conditions on the roads.The 
system consists of a number 
of field stations at critical 
road sections, connected to a 
central computer. Every half 
hour the field stations deliver 
information concerning air 
temperature, road surface 
temperature, humidity, wind 
direction and velocity and 
precipitation to the central 
computer via an ordinary 
telephone line. 

A prototype facility was 
built by VTI and Saab in 
Linköping was given the 
order at the same time as it 
was developing the Saab 
340 However Saab found 
that it was unable to produce 

(:ont 
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owe Andersson. FFV 
Aerotech i Östersund. har 
varit med sedan :;tarten av 
\TVlS . Han berärtar hur FFV 
Aerotech kom in i bilden
SAAB hade goda erfarenhe
ter av sa marbetet med FFV 
Aerotech i Östersund med 
friktionsmätbilen Saab Fric
ti on Tester, SAAB före~l()g 

VTI art överföra WIS-upr
draget till FFV Aemtech , Och 
på den vägen är det , Doc k 
med den skillnaden att - efter 
utvecklingsfasen - Vägverket 
blev kund och mottagare av 
serieleveranserna, 

Bngt NorIin, tekniker. 
som var med från början . 
berättar hur detfungerade i 
början, 

- Den första generationens 
WIS-statiooer uppgifter 
överfördes per telefonled
ning till vägmästarstationerna 
med hjälp aven syntetisk tal 
maskin, V;igmästaren ringde 
upp respektive station. fick 
aktuella uppgifter om vind , 
temperatur och fuktighet 
direkt i örat och kunde med 
dessa uppgifter som grund 
besluta om vilka insatse r som 
var nödvändiga ra den aktu
ella vägsträckan , 

- Så småningom infördes 
ert tonsignalasystem, med 
vars hjälp vägmästarna 
kunde analysera de mätvär
den han fick från mätstatio
nerna, 

Som på så många andra 
områden kom datatekniken 
in i WIS-systemet. En centra
lenhet tar emot uppgifterna 
från stoJparna efter vägen 
Uppgifterna kan vidarebe
fordras till olika slags motta 
gare som personsökare. vide
otexterminaler och - givetvis 
- telefoner. Dessutom har 
systemet utvecklats så alt 
man nu även erhåller uppgif
ter om vägbanan är torr, våt 
eller om frostrisk föreligger. 

~s-systemet är nu fullt 
utbyggt i södra och mellersta 

Så här ser del II I. mälslal io llf'l'IlC/ IiI! l'iip,liidel illjormaliOllssJ's/I:' l17el. 
Öl'er 500 sådall(( mä/s/aliU1wrfilll7s lä llgs de sl 'el1sku I {;/!(! I'I/U 

cont 

both the Saab 340 aircraFt 
and the Weathfr lnformation 
Sys lem at the same time, 

O\\e Andersson. FFV 
Aerotech, Östersund, has 
\\'orked \\-ith lhe system from 
the heginning , He teJls us the 
story of hO\\' FFV stalled to 
devTlor th f system, 

"Saab had a lot of' exreri
enee of cooreration with 
FFV Aerotech concerning the 
Saab Friction Tfstcr Saab 
proro,<;ed to \il thaI the 
order for the \'(!ea lher 
lnfmmarion SY'itero he trans
fcrred to FF\' f\erotcch, And 
th ;lt ~ s ho\\ il is tod :1 Y \\'ith a 
slight difference - that ~fte r 
the de\'elopment phase the 
S\\'edish Road Administrat ion 
should be the customcr and 
the recipient of rroduction 
delivel'ies.' 

Bengt i\orJing. one of 
the engineers who loined 
from the start, tells lI S hol\' it 
I\'orked initially , 

"The information from the 
firs! g<:neration of st;ltions for 
tbc \'(i<:~ ther rnformat ion 
System was transfe rrccI by 
telerhone line tothe road 
smveyo( s stations with the 
aid of a synthetic sreaking 
machine, The road surveyor 
called each station and obtai
ned current information 
about wind. temrerature and 
humidiry straight away, 
Having this information, the 
road surveyor wa s able to 
decide the action needecl on 
this rarti culdr road section, 

After some time. a voice 
frequeney system \\'as intro
ducecl, With the aid of this 
system the road 'iurveyors 
analysed the Illeasurement:; 
\\ 'hich the)' obrainccl from 
the field stations , 

The computer technique 
was also introduced io the 
Weather Information System 
and in other fields," 

A central unit receives the 
information from the field 
stations aJong the roads, The 
information can be forwar
ded to different receive rs 
such as pagers. videotext ter
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Sve rige, sa mt dter Norrlands
kusten upp tIll Lmea. I det 
inre och iil' re i\orrland anses 
inte VVIS-systemet fylla na 
gon större funktion. Dels j r 
det JU runt noll punkten pa 
termometern som halkrisken 
är störst, och deb jr behovet 
av saltning inre sa stor i 
dösa omrade n. 

tralr finns det 13 c~' ntra
lenheter uto,pridda i landei. 
De tar emot och förmedlar 
uppgifter fran njra ) 00 mat
sta tioner dter \'ag:Hnä, 

Hos FFV Aerotech 
Östersund fJl1ns en a\' de l) 

centralenheterna. II-led hJjlp 
dl' den nd kan man ringa upp 
samtliga mabtoi par I hela 
landet t'ö r kontroll al tu nk 
tionen Mt:n ginc' tl' is al't~n för 
d lt kontro ller<l vädret l 

- Vaqe län, det vill säga, 
vägdistrikr , har tvd man utbil
dade pa \'YIS, beratlar Owt: 
Ander~soJ) , 

:11 ' .)e l'l ile 
ska de klara al dd mesta , 
men Ii ställer oc ksa upp n ~ir 

l11Jrl kallar p:i oss , s:ige r 
Owe, 

Del finns stora utI ed'ling
~[Jlöjligh l'ler al' VV IS-sysLe
met, helättJ r FJllan uel 
S,lIldlJerg, och I( J tsaltel': 

- Matstationerna :Ir utrus
tade med en ma ngd änaloga 
och digitaLt givar\." , ;vlan skul
le kunna mata lu fllororening
ar, r~ldio:lkl Jlik t, I)u lk r. 
räkIla trafiken, lll:i ta tFildJup 
och IIlYlket annat, At[ seda n 
viclal'ebdordra ckssa mjtl'a r
dc n till berörda insta nser Jr i 
sig inget probk'Il1. - \'i I],t) 
hyrt ur en al1ljggn ing till 
Östcr"UllUS kumnJun , Med 
den Jll ;itt-r dc luftfimHcl1 i
ongar hill trafi ken inne i 
centrala Öste rsund. 

- Just nu pjga r en intcn~ i v 

forts 

h'lrwl'/ ue! SCl Jldher~ (f /'1 (,ch Ou 'l! AJlderss()// är dr' .1"111 bil )' W /51 arr:! 
ji) r l 'cigl'äderiJljumwlioIlSS)'Slefl/ t'I p" FFI ' t1 eI'(Aec!J dm,liu/{ G':' 

f:IIIWl/lt:! !:>ClJldberg ({e/il and 01/'(' ,11ldelsso// arr! )'CS{JlJl!,llhlc/(1I Ihe' 

Il'ealh(' I' ill/örmalion ,1)'5Il!1I/ al FFI ' AelUft'Lh d ll/SU,I! c.;S 

{eli:, .\Jil!~ärd (Jch Lars l.IndSIIO/1/ arhelar med all uidareulueckla väg
I liL lenn!nmlll1 io I1SSj '.Ile I1/0'1. 

Le/ls Jli11gciu{ ond Lar, LindSl röm u'ork Olljilrlher deuelopmenl of lhe 

(rl!a lher i//jumWltOll "Y,I /(,/I7. 

Illinab - and of l'ourse -
Lelephones , 

FurtherJllUle, the sl's tem w'hin each road regi
h:l~ been cl e\'eloped to [lrol'i  on, you ca n find ('(vo peop le 
de inforI11 ~ ti () n on road con  ~'ho are trained in using the 
ditioo " h:ther 11 IS dlY, wet Weä ther Informati on System. 
UJ if there is a lisk of fros t. "When the system needs 

Till' \\'eJthl'f Information servieing, they shou ld be 
System i~ no,,' complete in able to hand le most sima
soutbell1 and centra l ti on ~, hut of course if some
SWl'den , :Jnd along the nul'[ hody Gdls us we will always 
hl')'n coast ro Lme,l. help him ' 


Tbere are totally J) lentral 
 "There are grea t possibili
, lI1 irs splTdd out over the ties for further development 
cuumry. 1h:y elei l'e and of the system" says Emanuel 
~u ppll iI1fonnJt iO Il from Sandberg and continu es: 
a llllu~t )00 helt.! ståtions 'The field stations are 
along the roads. equipped with a number of 

ana logue and digital sensors. 
ft is possible to measure air 

O[ the 1) motroi pollu tion, radioactivity, 
unit~ is lOGIted al fF \ ' noise, traffic, frost penetra
Anul~ch in .. st~rsu lld . By tion and man)' other parame
using lhl ~ cent ra l unit , it is ters . The loeal au thority at 
pO~51ble to c dl a ll fid d s t ~j Östersund has rented one of 
II(Jn~ throughout SI\ 'den tl) the stat ions, With this station 
check their COITect upuatton, the local authority measures 
B L l It is ,l bo po,~~ i b le, of the air pollution from träffic 
CUllr~e , to check the wea ther. 

cont 
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marknadsföring mot den 
utländska marknaden, berät
tar Emanuel Sandberg, som 
håller i den biten av VVIS
satsningen. 

- I nuläget är Spanien och 
USA inressanta för oss, då de 
visat ett intresse för systemet. 

Det är ju faktiskt så att 
så långt söderut som i norra 
Spanien och Grekland har 
man temperaturer runt noll 
under vintern. Så även där 
skulle VVIS fylla en funktion, 
säger Emanuel Sandberg 

- USA är trots sin höga 
tekniska status långt efter 
många länder i Europa när 
det gäller vägvädersystem. Vi 
har därför tecknat ett avtal 
med ett företag inom väde
rområdet för flygplatser, 
Climatronics Corp, New 
York, som sedan mitten av 
1989 är vår distributör på 
USA- och Canadamarknaden. 

- Som alltid tar det tid när 
man skall introducera något 
nytt på marknaden "over 
there". Som läget är i dag har 
vi några lovande kontakter i 
norra USA. 

- Just nu pågår prospek
tering av 60 mil vägar i 
Minnesota. Där tror vi att det 
kommer att finnas VVIS 
ganska snart. 

- En annan marknad där 
det bara finns ett fåtal VVIS
stationer är Spanien. Vi söker 
för närvarande en lämplig 
distributör som kan ta ansvar 
för Spanien och PortugaL Vi 
ska tillsammans med 
Swedish Road Saftey Group 
göra en marknadsresa i höst 
för att träffa presumtiva kun
der och distributörer. 

Så härfungerar vägväderinformationssystemet. De uppgifter som 
samlas in via mätstationerna samlas i en centra/dator, varifrån 
vägmästarna kan nu informationen på olika säll . (t v) 

This is how the weather information system works. The information 
from the measuring stations is gathered in a centra/ computer; 
where it can be accessed in various ways bu road management offi
cials. (/eft) 

I vägbanan finns sensorer som mäter temperaturen. 

cont 

in the central parts of 
Östersund. 

A present, we are wor
king hard on our marketing 
activities outside Sweden", 
says Emanuel Sandberg. 
Marketing is his special field 
of responsibility. 

"At present, Spain and the 
USA are of interest. 

The fact is that as far 
south as the north of Spain 
and Greece temperatures 
may be around zero during 
the winter. So the Weather 
Information System would be 
useful even in those countri
es.ln spite of its high level of 
technology the USA is not 
one of the foremost countries 
concerning Weather Infor
mation Systems there are 
many countries in Europe 
which are far ahead of the 
USA. We have signed a 
contract with one company 
concerning Weather Infor
mation for airports, Clima
tronic Corp, New York. Since 
the middle of 1989 this com
pany has been our distribu
tor in the US and Canadian 

markets. 
When you are going to 

introduce a new product in 
these countries, you have to 
be aware that this can take 
quite a long time. At present, 
we have some good contacts 
in the northern parts of the 
USA. In Minnesota they are 
surveying for 600 km of new 
road. 

W believe that this will 
soon be a new market for 
Weather Information System 
stations. 

Another market which is 
interesting is Spain, where 
they have only a few WlS 
stations. At present, we are 
looking for a suitable distri
butor who can take responsi
bility for the markets in 
Spain and Portugal. In the 
autumn we will be making a 
marketing trip to these 
countries to meet potential 
customers and distributors." 
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Massbrev tjänste 

Anställda anmäler adressändring till respektive 
personalavdelning. Pensionäre r och övriga 
anmäler adressändring till redaktionen. 

61-9997 


FFV AvioComp sluter nytt 
underhållsavtal med Linjeflyg 
AvioComp sign new maintenance 
agreement with Swedish domestic 
airline Linjeflyg 


Parallellt med nuva
rande operation av 
Fokker F-28, utökar 
Linjeflyg sin trans
portkapacitet med 
Boeing 737, i en topp
modern version, som 
tillverkas av världsle
daren Boeing i Seattle 
USA. 

FFV AvioCo mp har levere

rat komponentunderhåll till 
Linjeflygs Fokker-maskiner i 
drygt tio år och har i dagarna 
fån förnyat förtroende att 
vara med och ta hand om 
den kommande BOeing-flot
tan. 

Det är med mycket stor 
tillfredsställelse och entusi
asm som vi nu "flyger" vidare 
med dena nya projekt , säger 
Clas Norrman (tvåa fr v), som 
är projektledare för Boeing 
737 på AvioComp. 

Parallell to its current 
operations with the 
Fokker F-28, Linjeflyg 
is increasing its trans
port capacity with one 
of the latest versions 
of the Boeing 737. 

FFV AvioComp has been 
furnishing Linjeflyg with 
component maintenance on 
the F-28 for over 10 years 

and has no\\' won tha airli
ne 's continued confidence 
for maintenance of the futu
rev Boeing fleet. 

"We ' re staning Ollt on the 
new project with the greatest 
pleasure and enthusiasm," 
declares Clas Norrman (from 
left) , project manager for the 
Boeing 737 at AvioComp. 


